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L.A VISION DE SAINTE ANNE

LÉGENDE

Jo voas salue, Mario, pleine de gratce.
Or, sainte Anne habitait Nazareth ça Judée ,
Par la main u Seigneur, à son insu, guidée,
Elle.élevait alors, dans la-cminte du mal,
Grandissant à la fois en vertu, en stature,
Sa fille, blonde enfant, à l'aspect virginal.
Marie était son nom,;elle était belle ,et pure,
Et sous ses longs cheveux aux reflets chatQyants,
Elle semblait voiler l'éclat de ses quinze ans,
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Un matin, l'aubeà pfeine-6,illait la nature;
Sous-l'odorant atri d'un rosier, blanc do fleurs,
Le front penché, suivant de ses regards songeurs

e fil léger glissant entre ses doigts habiles,
Marie était assise nau seuil de sa maison.
-Att loin, un gai soleil dorait les chemps fertiles,
Car on était au jour de la chaude raison;
Et la Vierge naïve, au, travail assidue,
D'un fin tissu de lin brodait les plis soyeux,
En murmurant tout bas, d'une voix ingénue,
Un chant nazaréen, un cantique pieux,
Du Fils de Jéhovah- prédisant la venue...
Et son &me charmée enviait le bonheur
De tous ceux qui vivraient à ce moment suprêtne,
Recevant le salut de ce jeune Sauveur,

• Né du sang de David,-aussi bien. q'elle-méme I .
Et sa main s'aieta...--Mais sainte Anne qui vit

. Sa fille tout à coup rester inoccupée,
Sans prononcer un mot, tendrement lui sourit,
Et lui rendit l'aiguille à ses doigts échappée....

" O mère,-dit l'eufant,-oh I qu'il est doux d'aimer,
"De louer le Seigneur et d'être sa servante ....,
"Donner son Amé à Dieu.l-Quel voeu peut-on former
"Qui soit plus beau?.... jamaisI.. ."-Une larme brillante
Chaste perle d'amour, sur sa joue apparut....
Et sainte .Anne aussitôt, par un miracle étrange,
Dans les airseinbaumés crut voir passer un ange
Qui, prenant cette larme, au ciel bleu disparut...
Surprise, contemplant Marie encor -pensive,
Elle vit resplendir autour de ses cheveux,

. Un nimbe éblouissant... et la Mère craintive
Comprit que l'Eternel sur Elle avait les yeux i

*
* *

Alors prenant le voile, ouvrage de Marie,
Et de baisers furtifs couvraflt son blanc tissu,
Elle le déploya sur la tète chérie
De sa fille à genoux : -"' Trésor que j'ai reçu
" Comme un don précieux, monsenfant, sois bénie 1"

Dit-elle en soupirant.-" Je te rends au Seigneur,
"Car je lis lavenir, c'est toi qu'il a choisie-,
"Chaste Vierge, bientôt Mèté de moá gauveut,
" Je vois t'on-fils vainpueut, aux morts-porter la "le 1-
"Mais, hélasI.... que de pleurs couleront de tes yeux 1...
"Pleurs sacrés, pleurs sans prix, que les anges joyeux,
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"Comme on tùmo des fleurs, s4meront sur la terre
SPour y faire germer le ddvolunent austare,

LVinaltérable foi, le radieux espoir,
"Et la divine paix, compagie du devoir.

Je te salue, Enfant, Rose ici-bas cueillie
"Pour embaumer les cieux i Mon Ame reste unie
"A ton sort éclatant ;--grce à toi désormais
" L'univers bénira la Mère de Marie :
" Parmi les bienheureux je prends place & jamais 1"
Et l'Enfant, s'abimant dans le mystère immense,
Levant son regard pur, vit les cieux s'entr'ouvrir:
Et les anges, émus devant son Innocence,
Chantant : " Alleluia !...Le paradis commence:
"Les temps sont accomplis, Jésus-Christ va venir 1"

(L'Aptomat des £:fats de Marie.)

DE L'ÉDUCATION CIRÉTIENNE DES -ENFANTS
DANS LA FAMLLE.

(Suite)
DU RESPEOT ENVERS LES PARENTS

Eu second lieu, il faut apprendre à vos eùfants à
savoir se taire et à etre humbles devant leur père et
leur mère comme le disciple devant son maître. L
devoir du disciple est d'écouter pour apprendre; à.plus
forte raison lés enfants doivent-ils respecter en silence
tout ce qui sort de Vos lèvres. Si voua ne, pouvez les
conduire à une telle perfection, faites, du moins, qu'ils
ne vous contredisentjamais, que jamais ilsne discutent
avec vous, alors même que vous n'auriez pas pleine-
ment raison.

Qu'ils ne soient pas moins respectueux dans leurs
demandes ou leurs réponses, en ayoant toujours soin de
vous appeler "l mon père, ma mère," ou c monsieur, ma-
dante.' Veillez à ce qu'ils soient-sincèreset non-men-
teurs. Les parents -étant ply les mhîtres de leurs
enfants que de leurs serviteurs, et les fils étant plus.
obligés envers les parents, dont ils ont reçu la vie, que
les serviteurs envers les maîtres qui les nourridsent,
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les enfauts devraieùt appeler leur père. mUboigleur,
mais il est bon d'ajouter par tendresse filiale. mon père,.
et de name, ma nère. C'est ainsi que la famille, crois-
sant danq le respect, entretient l'amour, reçoit la grâce
et vit heureux.

To ne voudrais pas que, sut- ce point, los ignornts
se prissent à douter de ce que Javance d'après l'exem-
ple do Notre Seigneur, considérant N..S. Jésus-Christ
qui,nommant Mario comme homme, l'appela deux fois.
Simme, et non as, ma mère ou madame. En effet, aux
noces do Cana, il lui répondit: Quid mihi et tibi, o
mulier, nondum vrtit Aora mCa. " Femme, qu'y a-t-il là
pnur vous et pour moi ? Mon heure n'at pus encore
venue." Puis, lor'qu'il était sur la croix, voyant Marie
plongée dans l'affliction la plus profonde, il lui dit.
Mulier, ecceflius tuus. "lFemme, voilà votre fils." Dans
lt première circonstance, ce n'était pas son hunianité,
c'était sa divinité qui parlait, car changer l'eau en vin,
comme la Sainte Vierge le lui demandait, n'est pas
une ouvre humaine, mais divine; or, la -Yierge-Mêre
était mère de la chair et servante de la Divinité. Il
auraitjim l'appeler esclave; mais, par respect, il lui dit
femme, prenant le milieu entre mère 'et esclave, pour
faire comprendre d'où provenait le miracle et honorer
celle qui devait être vénérée comme sa mzre selon la
chair. La seconde fois, il l'a encore. appelée femme et
non mère, parce qu'il était uniquement préoccupé
d'obéir Auxordres de son Père. Factus est obediens usque
ad mortem, mortem autem crucis. " Il s'est rendu obéis-
sant à son Pèrejusqu'à la mort, et jusqu'à la mort de la
croix." S'il eût dit: "Mère, voilà votre fils "; elle aurait
pu répondre: " Si je suis ta mère, lu dois m'obéir, etje
veux que tu descendes de la croix." Encore qu'elleme
l'eût pas dit, car ello désirait pardessus tout nous sti-
ver et accomplir la volonté divine, l'Eternelle Sagesse
a voulu parler à Marin termes peu tendres, afn de
donner -un exemple d'oôbissance envers Dieu à toutes
les autres mères, et à leurs enfants.
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Le respect rendu par les enfantô , lourt parents
dans les services temporels exige qo tuut ce qu'ils
possèdent soit regardé comme appartenant au père et
à la mère... Tant qu'on n'aura pas rejeté cette fausse
opinion du monde que les richesses temporelles sont
nécessaires au bomhour, et confesaé cette vérité que la
béatitude de la pauvreté nest pas assez comprise, on
ne voudra pas se conformor à mc's conseils et les pra-
tiquer, on les trouvera trop rigidos, les avares los
trouveront mone insensés, puisque ceux qui passent
.aujourd'hui pour les plus sages font précisément le
contraire de ce que je soutiens. J'irsisto néanmoins et
j'ajoute que ni le père, ni la mère no devraient per-
mettre à leurs fils djavoir rien en propre, meme ce
qu'ils gagnent. Tout cela doit étre remis aux parents,
et les enfants doivent so laisser guider par eux pour
les vtomoents, lawnourriture et tout ce dont ils peuvent
avoir besoin.

(A suivre.)

000

SAINTE ANNE ET LA FOI DES BRETUŽNS

Ce qui caractérise, on l'a dit souvent, les habitants
de la Bretagnp, c'est leur foi profonde et généreuse,;
mais e'est ausei la simplicité et la franchise de cette
foi, devenue si n'aturelle. à ces braves gene, qu'ils ne
soupçonnent pas mome-qu'il puisse exister surla terre
une autre croyance que la leur.

TI y a quelques années, un médecin de la capitale,
après avoir parcouru cette riche et belle contrée, rendait
compte, dans une feuille publique, de 'impression
produite sur lui par les meurs simples et cuétiennes
des habitants de la campagne.

"Je. viens d'assister,. dCrivait-iq, à un repas breton,
repas sobre et frugal, dans une chambre sombre et
rustique. Il était sept heures du soir, et l'appartement
était éclairé par une mauvaise chandelle et un cierge



du résinc. La ropas uini, l'uno des 10ills do la fouinlo a
pria sur une plancho un gros livrerolid en noir. C'dtaâi
uno Vic des Saints on breton. Ello a lu lo saint du jour.
Les homincs ,dcoutaient gravoment dóvotemont. La
lecture' finio, chacun fait lo signe d' la croix, puis ils
so lévent et s'en vont. Les choses so passant ainsi toua
les jours.

Cetto Via des Saints, na almanach, quelques jivres
d'heures forment toute la bibliothèqua do La formo.
le moment venu, les habitants do la forme so mettent
à genoux. On fait &' hatte voix les prières du soir.
Après le Pater, l'Jue le Credo, et Io Coi!fltcor en breton,
on récite on latin lingelus, les litanies do la Vierge,
uno invo'cation à fiinte Anne tlo .De profundis, pai
une s4rio de prières apdciales pour tous les besoins do
la forme. Au commencement et à la fin de cetto
récitation, le fermier prend de l'eau bénite dans un vaso
suspendu à la muraille, près de la cheminée, et il en
donne à tous les-siens. Ce eigno de la croix est fait dans
un religieux silence.

Un détail me fit admirer combien était s6fleuse la
piété de ces braves gens. J'avaisremarqué la tendresso
particulière de la vieillo fermière pour un do ses petits
ils, gamin d'une huitaine d'années. " Le petit Gilles
fait -ceci... le petit Gilles fait cala..." Voilà que pendarat
la prière, le petit Gillesse tint fort mal; il s'sseyait
dans la chominée, se levait, allait s'appuyer au mur,
se mettait à .genoux, se relevait un. moment après. Utn
avertissement du grand.père r'avait pas servt. Quand
les prières fuíent fnies, la grand-mère m'expliqua que
d'ordinaire, à cette heure là, "le petit Giles" était
couché depuis longtemps. On l'avait laissd veiller "à
cause de moi "; mais, ajouta la fermiàre d'un air grave,
"je lui avais fait faire sa prière avant le soleil couché,
car, la nuit venue, il n'y serait plus de toute sa tete."

Ce qui frappe dans ces existences, c'est la paix
profonde dans laquelle elles s'écoulent. La vie est
extrèmementdure; habitués dès l'enfance à toutes leâ
privations, ces braves gens n'en souffrent pas. Ik
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voient venir la vieillesse. sans aucune crainto. le ne
craignent pa la mort. I11 parlent- avoe une sorte
d'enjouement d'aller " dormir dans le Jardin de M. le
îuré." L'idée do l'autre vie n'épouvante nullement. Ils
servent Dieu et le prient...

Dieu, la eninto Yiorgo et sainte Anne. touto la
Bretagne et tonte la. vie des Bretons ost i. Ils
travaillent, ils prient et 'Is souffrent pour faire leur
devoir, et ils fest leur devoir, cofte que coûte, pounï
obéir à Diou qui les a mis sur la terre et pour gagner
le ciel. S'ils sont henreux (et ils le sont souvent, car
leurs désira sont modérés, ils bénissent Dieu, la sainto
Vierge et sainte Anne; et, s'ils sont malheuroux, ils
prient Dieu, la sainte fVierge et sainte Anne de leur
donner la résignation en attendant le ciel, Quollu belle
vie et quelle sérénité .

(Annales du culte de StJoseph.)

-- 00--

TROIS MBRVEILLES OPÉRÊtS PAR•
SAINTE ANNE

J'ituplore do voua la permission de publier dane les
" Annales de la bonne sainte Anne " les trois grandes
choses qu' cotte puissante Thauraturge 4 opérées un
ma faveur. Si vouas mexaacez, vous me permettrez,
révérend: Monsieur, d'adcomplir -iLu veu 4ait depuis
longtemps.

1o La dyssenterie torturait mon mari depuis trois
ans, en dépit dea remèiesrde toutes sortes. Le mal
était arrivédA. un tel point que, le e'r patient ne poa-
vait plus travailler qu'avec beaucoup dopeine Je le
voypas avet douleur se diriger vers la tombe. Aors,
j'ens recours à la bonne sainte Anne. Maigré l'état de
faiblesse dans lequel était mon époux, il prit un jour
le baton du pèlerin, et se dirigea vers le sanctuaire
béni de Beaupré. Mais il ne put faire qu'une partie
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du trajet. A bout de forces, et croyant sa dernière
heure arrivée, il demanda l'liospitn'ité. On le iit au
lit, et on lui prodigua des soius cmp.tssés. Au grand
étonnement des personnes présenter., un doux et trau.
quille sommeil s empara aussitôt du.malade. La bonnu
mère de la sainte Vierge venait de jeter un iegard de
miséricorde sur lui, il se réveilla quelques heures
tpièi, complètement guéii. Il termina son pèlerinage
.en chantant des actions de grfces, et depuis cette
époque sa santé est très bonne.

2v. Mon petit garçon, figé de deux ans, fut attaqué
par la fièvre scarlatine qui lui laissa, en de retirant,
un ulcère au côté droit de la .gorge. J'appelai le mé
decin qui lui prodigua les secours de son art pendant
six mois. Tçut fut inutile. L'enfant out bientôt le
visage couvert de plaies hideuses, et on les déclara
incurables. Je nie mis à prier et à faire prier la bonne
sainte Anne; je pris dans mes bras le p4uvre petit
affiligé, et j'allai le montrer en pleurant à la grande
Thaumaturge du Canada. Que Dieu et sa sainte aïeule
soient loués ! Au bout de huit jours, le cher petit était
sauvé. Seulement, il garde des cicatrices qui rap-
pellent ses anciennes souffrances et la bonté de notre
protectrice.

3o. En 1881, le bon Dieu me donna une petite fille,
-malheureusement infirme. Elle avait un oil sensible-
ment plus bas que l'autre, et d'une grandeur xelative
ment démesurée. A cette; vue, je me sentis d'autant
plus découragée que les mèdecins ne voyaient pas de
remèdes à l'infirmité. Encore une fois, jfous recours à
la sainte Vierge et à sa mère, et je ne fus pas aban-
donnée. Petit à petit, lh.il de l'enfant gagna sa place
naturelle et devint de la même dimension que lautre.
TEonneur et reconnaissance à sainte Anne et à Marie,
vierge puissante.

DÉBmRIsE POULIoT,

000
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SAINT JOSEPIH PATRON DE LA BONNE MORT.

La nuit du 2 janvier, 18-, était obscure et triste.
Un vieillard li'honnu ee présonta à la demeure d'un
prêtre dans une ville dont nous devons taire le
nom.-En entrant, il pria le prêtre de se rendre au
chevet d'unumourante, dont il lui donnait en môme
temps l'airesso. C'était dans un, quartier de la ville
aussi dangereux que mal famé. Lo protre hésita donc
un instant. Il était tard dans la nuit, le vieillard lui
était inconnu. "<N'y aurait-il pas là quelque complot?"
pensa t-il. . Mais le vieillard le supplia encore plus
instamment de venir. ." Il faut que vous veniez sans
délai, c'est pour admtnistrer les derniers.acrements à
une vieille femme qui est à l'dgonie."

Il s'agissait d'un devoir sacré L. prêtre n'hésita
plus, mais s'habilla promptement et suivit le messager.
Il faisait un froid glacial, mais le vieillard sqmblait ne
pas s'en apercevoir. Il marchait le. premier, disant
pour rassurer le prêtre, " Je vous reucontrerai à la
porte de la mourante."

La porte devant laluelle on s'arrêta était celle
d'nue des 'maisons les plus mal famées de la ville, Pt le
prétre, qui portait sur lui le Saint-Sacrement, craignit
d'abvrd d'en, franchir le seuil-, puis se rappelant:que
Notre SJigneur était venu pour isauver les pécheurs, u.r
Un signe de sou guide, qui se tenait auprès de lui,,il tira
la sonnette. Pas de réponse., Il frappa à plusieurs
reprises, mais en vain. Le prêtre dit alors au vieillard
à voix basse: " Vous voyez que c'est inutile , ils ne
veulent pas ouvrir la porte."

'. Laissez-moi frapper," reprit le mystérieux étran-
ger,, tandis que le prêtre se retira un pea en arrière,
" et aus.stôt1 que la porte ouvrira, entrez aussi promp-
tement que possible, montez l'escalier, à l!extrémité
duquel vouà trouverez une porte de chambre; c'est là
qu'est la mourante.".

Ces paroles furent dites sur un ton d'autorité qui
ne permettait aucune réplique. Le vieillard frappa
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d'une façon mystérieuse, lwporto s'ouvrit à l'iustant,
et le prètre entra bravement, gravit l'escalier, ouvrit
la porte de chambre indiquée, et se trouva au chevet
d'une femme souffrante, qui s'écriait avec angoisse:
" Un prêtre, un prêtre ? ils vont me laisser mourir
sans prêtre ! "

Le ministre de Dieu s'approcha d'elle:" Ma pauvre
femme, lui dit-il, je suis prêtre. "

Mais elle refusa de le croire. " Non, s'écria.t-elle, il
n'y a personne dans cette maison qui aurait jamais
demandé le prêtre.

" Pourtant un vieillard est venu me mander aupi ès
de vous.

I Je lie connais aucun vieillard, " répliqua. la
mourante. Le pi être réussit enfin à la convaincre
qu'il était réellement le ministre de la miséricorde
divine qu'elle désirait voir, et lui offrit les derniers
sacrements. Elle s'accusa detout ce qui aloirdissait
sa conscience, les péchés d'une longue vie, et manifesta
une si vive contrition, que le prêtre, surpris de trouver
tant de foi dans une âme si complètement séparée de
Dieu, lui demanda si elle avait conservé fidèlement
quelque formule de prière.

" Aucune, lui dit-elle, sauf un Ave .Maria que je
récitais chaqu jour en honneur de saint Josepli pour
demander une bonne mort. "

Lepretre hi donna le Saint Viatique et l'Extrême-
-Onction, et pendant qu'il l'administrait, plusieurs
personnes entrèrent dans l'appartement et en sortirent
sans paraître le remarquer Quant au vénérable mes-
sager, on ne put le retrouver. Quand la pécheresse
repent.ante out rendu à Dieu son àme purifiée, le
pi être s'en retourna chez lui, et regagna la porte de sa
demeure, aussi silencieusement qu'il l'avait quittée.
En réfléchissant sur les circonstances de cette visite
nocturne, et l'heureuse mission qu'il venait de remplir,
il se convainquit qu'e le charitable vieillard n'était
autre que le glorieux et miséricordieux saint Joseph,
patron de la bonne mort.
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L CS ANNALES DE SAINTE ANNE EN ANGLAIS

Les Annales de Sainte Anne en anglais achèveront
bientôt leur première année de publication. Avec la
livraison d'avril proehain, le premier volume sera
terminé. Nous sommes heureux d'assurer à-nos.lecteurs
que l'ouvre sera continuée. Nous avons hésité quelque
peu avant de l'entreprendre, car udne tentative précé-
dente, en 1876, -avait, comme on se le rappelle, été
infructueuse. Mais nous avons compté sur l'aide de
sainte Anne pour faire réussir un projet qui devait,
comme nous l'espérions humblement, tc arner à la gloire
de Dion, à celle de la grande saintâ et au profit des
âmes. Et certes( nous n'avons pas été trompé dans
notre confiance, De tous les points du continent où le
nom de sainte Anne est béni par les malades et les
afiligés, (et où ne l'esbil pas ?), ses dévoués zélateurs
et berviteurs se sont empressés de nous adresser leur
abonnement aux Annales. C'est à eux, après Dieu et
sainte Anne, que nous sommes redevables de la stabi-
lité de notre. publication.

Dans la diffusion de cette-petite feuille, on s'est mis
au-dessus des préjugés de paya et de nationalité. Les
fidèles d'origine anglaise, irlandaise ou américaine, ont
voulu apprendre à connaître et à vénérer la Patronne
du Canada-Français, et les Canadiensd'origine française
ont aimé à faire connaître à leurs frères dans la foi,
cette bonne mère, prête à prodiguer ses bienfaits à tous
sans distinction. . C'est que la dévotion envers sainte
Anne est une dévotion toute-catholique, et qu'aux yeux
de la bonne sainte, il n'y a "ni gentiini juif; ni esclave
ni libre," quand il sagit pour elle de récompenser la-
foi et d'exaucer la prière du malheureux. Tous ces zélés
amis ont puissamment contribué à soutenir nos efforts.
Nous les romercions donc, et les engageons instamment
à redoubler de zèle -pour la propagation du culte de
sainte Anne., par.l'entremise de Annales, chez leurs
co-religionnaires de langue anglaise.

Nous ne devons pas moins de reconnaissance à ces
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&mes distinguées pal! la charité autant que par lo talent,
qui nous ont m6nagt une part des travaux dont leur
plume généreuse fait hommage à l'autour de toute s
science. .po Ste .Aino do Beaupré, des Trois-Rivièresi
de Toronto, du Maryland, et méme de la lointaine
Californie, nous avons reçu des contfibutions littéraires
qui, en donnant de. l'intérêt et do l'éclat à notre modeste
revue, ont appris à nos lecteurs de laugno anglaise à
aimer, à vénérer et à louer la bonne sainte Anne.

-000-

SOUSORIPTION
POUR L'AUTEL DE N.-D. DU PERPÉTUEL SECOURS DANS LA

BASILIQUE DE STE-ANNE DE BEAU PRÉ.

Nous croyons que toutes lea personnes dévouées à sainte Anne
seraient heureuses de contribuer à élever ce monument & la gloire
de la Fille Immacplée de la grande Thaumaturge du Canada.

C'est pourquoi, avec l'autorisation de Son Eminence le Cardinal
Archevêque de Québec, nous avons ouvert une souscription dans les
Annales de la Bonne Sainte-Anne de Beaupré.

Les personnes qui donneront au moins 25 centins auremnt part aux
messes et aux prières qui se disent dans la basilique pour tous les
bienfaiteurs.

N. B.-Les: offrandes peuvent ·Étre envoyées soit au sanctuaire
de Ste-Anne de Beaupré, soit au directeur des Annales.

C. M., $i ; Mme J. H. Deschamps, $r ; Dame F. H. Kellnedy,
$1 ;.Dame J. Desmarais, $1 ; C Auger, 30 cts; Mme Doolan, 25
ets ; Mme-O'Brien. 25 ets ; Mme Ryley, 25 cts ; Mme Maupa, 25
cts ;.Jer-miah Bradley, 25 ets; John-Lynch, $4; Stéphen Simmon,
$i ; Eusèbe Dubreuil, $1 ; M M. L. B. 50 cts ; D..Félix Leblanc,
25 ets ; D.-Jos. Déry, $; ; Maie Jos. Bouisier, 25 cts ; P C , 50
cts ; i ab. de Frampton, 25 cts ; D. Vve Alfred Valois, 25 cts ;
une mère.et son-fils (Deroit) 25 cts ; M. Tremblay, 25 ets 4 Catherine
Noran, 25 ets.; Incogn. 75 ets ; St-Eloi, 50 cts ; Ste-Anne de la.
Pocatière, 25 cts ;-Grondines, $1 ; Brunswick, Me., $13.; Hél.
Hamel, Fall-River, $r ; Lap.rairie, $1 ; R. Méngrd, Bristol,
$2-; L'Epiphanie, 50 cts ; Marlborough, Mass., $3; iKansas,
io cts : Maskinongé, $i ; Wakopa, Man., $x ; M. Mallèt, 5o ets;

T. Coulombe, $2 ; Sophie Filion, Ste-Anne, 25 cts ; Veuve
Bêuchard, Ste-Anne,, 25 ets; Jacques Barette, Ste-Anne, 25 tu ;



Jean Barette, Ste-Anne, 25 cts; Caroline Clontier, Ste-Anne,
25 cis; Adèle Léveque, Ste-Anne, 25 cts ; A. Léger, Barachoi-,
50 ets ; T Hébert, St-Charles, $t ; H. Roy, Ste-Julie, 35 Ce :
T. B X. Bergerville, $t ; V. Moisan, St-Aug., 25 CtS ; Anonyme.
$2.25 ;-D. J Peltier, Taùnton, 50 ets ; D. D., St-Etienne, $ t
Eug. Michaud, 30 cts ; Fr. Th6riault, $i ; D. Desmarais. 50 CM5:
St-Léon, $1 ; Ag. Belleau, Ste-Foye, 75 ets ; Manville, R. L. $,
D. Stroppiana, 25 cts; St-Jean, Ile d'Orléans, 50 ets; St hnid,
25 cts ; Ste-Cécile de Milton, 25 Cts ; Elis. M. New-York, $;
Eug M. New-Yorc, $5.

ACTIONS DE GRACES.

ST. RooE, QutBE.-Une de mes filles, religieuse
de la Congrégation de Notre-Dame porte en religion
-le nom de Ste. Aune des Miracles. Ce nom lui fat
donné ar ses supérieures en souveirir da sa guérison
d'une dy9pepsie de longue durée. Plus tard elle fat
affiig6e d'une Complication de maladie, graves ; névral-
gie universelle, irritation spinale et paralysie des
intestins. Réléguée à l'infirmerie comme incui able,
elle y subit un traitement des plus douloureux. Ses
parents et moi, instruits de sa .triste condition,, nous
recourûmes ù sainte Anne par des neuvaines et la pro-
messe d'un pèlerinage. Elle commença dès lors se
sentir soulrgée, et les ferees lui revinrent bientôt. Elle
a pfl depuis faire sans fatigue notable un pèlerinage
d'actions de grfices à Ste. Aune de Beaupré, et on l'a
envoyée comme supérieure dans une des missions de
la Congrégation, où elle a pu faire la classe.

VVE. N. M.
OLGA, DAxoTA.-Une mère chrétienne rend grices,à

la bonne sainte Anne de la guérison prompte et com-
plête de sa petite fille, brûlée-à la figure et au bras par
un jet d'eau bouillante. Des prières firent adres-ées
à la puissante patronne aussit&t l'accident arrivé, et la
guérison fat si radicale que nulle trace n!est restée de
la brûlure qui menaçait de devenir très dangereuse,

L. A. R.
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St FRANqIs, (MoNTMAor).-Trois jeunes enfants
menr.cés de cécité ont pbtenit leur guérisôn en se
lavant les yeur avec de l'ent de la Bonne.sainte Aune.

Une mère de famille à obtenu la guérison d'ane de
mes enfante après une itenvaine faite·en l'honneur de
la Bonne sainte Ame.

Un père de fLmille, souffrant d'uie maladie qii ne
laissmit guère d'espoir de guérison, à vu son mal céder
apiès une neuvaine faite en l'honneur de la Bonne
sainte Anne.

Un jeune homme de quinze ans était pris depuis
plubieurs années d'un saignement de nez qui l'affaiblis-
sait beaucoup. IIla fait une neuvaine en l'honneur de
sainte Anne, suivie d'un pèlerinage. Depuis ce temps
le saignement est arret.-F. O., Ptre.

ST-JEA,'N-1oT-YoLI.-A l'fge de 6 mois ma petite
fille a été atteinte d'un mal d'oreilles, qui m'a fort
inqniétée. J'ai cru lohgtemps qu'elle finirait par
contracter une surdité complète. Les remèdes
paraissaient ne produire aucun effet. J'ai pengé alors
à la mettre sous la protection de la Bonne sainte Anýe,
avec promesse dé publier sa guérison dans les
" Annales ", si je l'obtenais. J'ai prié avec toute la
ferveur possible, J'ai fait plusieurs neuvaines, et
4ujourd'hui j'ai la consolation de voir nion enf.int
parfaitement guérie.-Dme H. D.

JIOLDEN, MAss.-Je souffrais d'un mal de genou
réputé incurable par plusieurs médecins qui me
donnèrent leurs soins. Le genou m'enflaiWd'une.ninière
extraordinaire. Naturellement, le travail, dans de telles
conditions, me devenait impossible. Et cependant,
c • travail était néeqsairgpour le.soutiena,% ma-famille.
Incapable de. guélir par des moyens na grals, Jeus
recours à l'intercessioj. de- ainte Anne,,et ja e servis
aussi de l'huile de la lampe de son sanctuare. Bientôt
le mal dispiratet me voilà maintenant :établi.

ANT. PERRON.
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FAVEURS. OBTENUES PAR 8AUIfE ANNE (1)

" Sainte Anne a grandement soulag6 mon mari. "l Dmie 4. G,
Providence. R. 7. .- Deux guérisons. Amnon:e. S-Bolnifae.-
Enfant guéri de surdité. Deie E. B, Mtontr/al.- 4 Mon enfant a
été guéri." 4. S. L'Avenir.-Sulagement dans une maladie. L.
C. B. Louise'ille. -Protection visible de sainte Anne. Dtne . L.
St-Bruno.-Maladie guérie. Delle d. .- " Sainte Anne a con-
verti mon mari qui faisait usage de boissons enivrantes." Dme A.
I. Ste-Anne I/.- Je remercie la bonne sainte Anne de tout le
bien qu'elle m'a fait." Anon3.wie. StAorert, Clé de Kent.-
Guérison et autres faveurs, G. C. Ste-Ursule.-Fièvres typholdes
guéries. Plusieurs autres grâces. Ancnyme. i'immacu/le Conception.
-Guérison et autres faveurs. A. B. St. Valie.-.-Reconnaissance à
la bonne sainte Anne. Abonu/e. Ste-Brigie.-" Maladie résistait
à tous les remèdes.. .Je suis complètement garie grâce à sainte
Anne. Ana:>'rne. Ste-.7iie.-La bonne sainte Anne m'a guérie.
Delle M. G. St-Thomas de Montuagny.-" Gloire à sainte Anne
pour ses bienfaits." De P. S. 0. .Springfeld Mass.-Deux
guérisons obtenues par la bQnne sainte Anne. P. C. St-Etitne
des Grès -Mal de jambes guéri. Autres faveurs. Abonn. St-
François. Beauce.-Enfant guéri. .Dme . B. C. West Warren,
Mass.--" Gloire à la bonne sainte Anne qui a guéri mon enfant."
Dme D. L Valleyfield.-Guérison due à la bonne sainte Anne.
Dme . T. L'Ange Gardien.-" Nous ne saurions dire jusqu'à
quel point nous sommes redevables à la bonne sainte Anne ' Die
C. C. Maladie dangereuse complètement guérie. Dme E. D.
Chfippewa Faits.-" Ma petite fille a été guérie par l'intercession
de notre bonne Sainte." Die .D. C. Red Jacket, .Mich.-Faveur
obtenue. Anonyme. New Bedford, Mass.-" Sainte Anne m'a
guérie." Dine B. Laconia, N. H.--Grces particulières. G. Y. T.
D. Still Water, R. .- < Je suis parfaitement guéri. Reconnais.
sance à sainte Anne." C. C. Grrat Fallt V. 1 -Deux guérisons
obtenues. L. V. Laurence, Mas.-Enfant guérie. Duie L.-
Graces particulières obtenues De N. P. Big Wnsankee, Wis.
-" Sainte Anne t'a souvlgée," Abonnée. .St-Hyacintihe-Guérison
obtenue. .One 4. D.. Matboro, Mass.-" Je dois une monnais-
sauce infinie-à La bonne sainte Anne." F. B. Fond du Lac City,
Wis.-Une guérison et plusieurs:grapesparticlières. Abonnée. at-

Yosepk, Lévis.-" Merci-à la bonne sainte Ante pour une faveur
très-grande. Nous avons été.préservés d'unnaufrage imnminent..."
M. A. .M., Lezis. Plusieinrs guérisons. B. B., Trois-Fistoles.-

() Conformément- au décrot d'Urbain VII, nous soumettons
-açntièrement à la sainte Eglise l'appréciation de ces faits.
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Mal de genou guéri. Dme I. G., Livis.-" Ma sa:ur a été guérie
d'une maladie grave." 4. P., Baie St Paul.--". Merci, Ô bonne
sainte Anne." Delle P. S, St.'alérien..-" Sainte Anne m'a
accordé ce que je sollicitais." C. R., Sillery.- -Guérison obtenue.
Lime S. ., St.Sulice.- Autre guérison. Delle L. R. Soulagomen
obtenu. Dbie E. L. St- George., Henryvi/.-Protcction de sainte
Anne. D. L., L/vis.-Plusieurs faveurs insignem G. F.. St.

s':eph L/vis.-Guérison d'une plaie. C. B., Longnil.-Mille
remerciments pour plusieurs faveurs. Dme M. B., St-Paulin.-
Grace particulière obtenue. Ainonyne. Eoulements.-Conversion
obtenue par'l'interCssion de la bonne srinte Anne. M. M. West
Thompsou C/.-Jeune personne guérie d'une maladie très-grave.
Z. C. Il. V.- "Je remercie sainte Anne pour plusieurs faveurs
obtenues " Dimé A. F. Sie. Geneviare. -" Merci, O bonne sainte
Anne i " Dime I. F., St. George, Beaiue. -Deux grâces obtenues.
A. D. S., St-%seph, .Kansas.- Guérison et faveur obtenues. 4. S.
- Protection spéciald de sainte Anne. Dime V. D. St-Françdis du
Lac. Guérison et grâ^ce temporelle obtenues. Anonyme. 1; arrwick.
-Mal d'yeux guéri. I. C.,Ste.Hilne. -I'aveur obtene. Anonyme.
Irunsuük Me.-" Je remercie mille fois la bonne sainte Anne."
Dwe Z. R.-" Grace à la bonne Sainte, j'ai été guérie d'une
naladie bien dangereuse. " Anonetme. Concord.A. 1I-"J'ai été
'ubitement guérie d'un mal de dents et d'oreilles, en me recom
mandant à sainte Anne." Soulagement dans une autre maladie.
Dme F. St.P, St. Cha-let, Nan. -Maladie guérie. Dnme E. R.
Ste.7eanne de Xeuville.-Reccnnaissance à N.-D. de Lourdes et à
sainte Anne pour la guérison d'une enfant. Anonyme. Sti-eau
Port 7oi.-Maladie grave guérie. Dime A. G. R. Somerset.-
Vlrotection de sainte Anne. Dm: M. G. Chateau Ric/er.-Deux
grat des faveurs obtenues par l'intercessiun de-la bonne sainte Anne.
lwe N. E. A., Sie-Anne de la Pérade.-Emploi obtenu. M. Y.,
Soacarappa, Me.-Mère et enfant guéris. Anonyme. St-Casimir.
- Grâce temporelle, I. D. C. Memrottuoo.-l'aveur obtenue
A"onim'e. Terrebonne. -" Sainte Anne m'a obtenu la guérison
d'une maladie grave." Dlime . B. L., Nord Linden.-" Je serais
certainement.mort si mes parents n'avaient obtenu ma guérison en
invoquànt sainte Anne." Ste.Anautasie.-" Acceptez, o bonne
sainte Anne, l'expression de ma vive reconnaissance." Abonnée
Richmond -" Je conserverai un éternel souvenir des bienfaits de
sainte Anne." B. L.-Mal d'yeux guéri. Anonyme. St. Jalère.-
" J'aï été délivré de grandes souffrances " O. M. P., C/arlemont,
Mass -Protection spéciale de sainte Anne. Anonyme. La Baie
du Febvre.-Faveur obtenue. . M., Bay City, Mich.-Enfant
guéri. Autre faveur. Dme M., St.-7. Providence.-Mal de côté
guéri. E. B., St CGestin. --Remerciments à sainte Anne pour une
grâce obtenue. St-Louis de Blandford.- " Mon enfant, apits u.



grave aCident, a été guéri d'une niaulère étoniante." .lyuonyme.
Ste-Anit de Beaupr.-" je craignais de devenir incapable de
marcher, j'ai été guérie par l'intercession de sainte Anne." M. .
D., StHyacnte.-" J'ai obtenu ma guérison." St-Cy>rk.-
Soulagement dans une maladie. Dmne C. C., Falt-River, Mass-
Faveurs obtenues. Dne D. M., Liton Me.-" Reconnaissance
à la grande Sainte i " Sioni:gton Conni -" Notre enfant a été
sauvé d'un véritable danger. Je dnis aussi ma guérison à sainte
Anne." Dine 7. D.. St.Pascat.-uérison d'une maladie grave.
Drne H. S., Sout/i Merrimar.-Enfant guéri. F. B., St-Per,
Kansas.-Faveurs obtenues. R. AT, Granby -"Je dois beaucoup
à notre puissante protectrice sainte Anne. " IM. A Montr/t.
Guérison presque complète. Quatre faveurs obtenues. D. D.
Sicy'ord Springs, Conn.-Protectinn et bienfaits de saint Anne. M.
P. Alams, Mass.-" J'ai été parfaitement guérie d'une longue et
grave maladie." Dmne E. A., St-Alban.-" Sainte Anne m'a
exaucée," Dme M. F. Bdkmont.-" J'ai été guéri d'urc congestion
de poumons" Anon'yme. Mfanicnester N. 1.-" J'ai obtenu une
grande grace." Anony wme. Nezw Redfoad. -Guérison obtenue. 7.
R. Central 1*illage.-" Merci. ô merci grande Sainte, pour les
faveurs que vous m'avez accordées. " M S. B., Qu&ec.-Guérison
d'un enfant. Autres faveurs. Anonvm.e. Kate aile.-Soulagement
obtenu par des prières à sainte Auine. lontr/al.-Graces tempo-
relles obtenues. Die D. P.. Sherbroae.-Enfant guérie. Autres
gr'ces." Dnie D. G., Part Coulnge.-" Sainte Amne a guéri ma
fille de la diphthére. Je lui-dois encore d'autres graces?" Dme E.
L., Montr/al.-Guérison d'un mal de gorge. Dme I., .f.-Recon-
naissance à sainte Anne. T. T., St-Cone.-Mal d'estomac guéri.
Dine A. B., St-Sairveur, Québee.-" Je souffrais dé diverses
douleurs . sainte Anne m'a guérie." Dme G. M., St.fosef, Uvis.

U- Les prières de mes parents et les miennes ont étd exaucées;
J'ai été guéri de surdité." L. B., St-TilesjPore.-Soulagement dans
nie maladie. Autre faveur. 'H. D. Manchester.-Graces obtenues
T. R., Marinette.-Dyspepsie guérie. Quîérison d'an mal d'yeux.
Dne B. G., Red Lake Fats..-" Je suis guérie, grace à sainte
Anne." Autre faveur. Dme . F, Lew'ston.-" Sainte Anne m'a
obtenu la conversion de mon enfant." Dme e. W, Pall-River.-
" J'ai été parfaitement exaucée." Anonyme.-" Sainte Anne m'a
guérie d'une longue et douleureuse maladie." Dine L. H. Greyloch
Mils.-" J'ai reçu tant de graces dela bonne sainte Annn qu'il
m'est impossibl;. de la remeickr assez." Dme _. E. Ste- Urruele.
Guérison d'une jeu.-e enfant. Dme A. M. - Soulagement obtenu.
Dîne 0., Salix, Iowa.-Enfant guérie. Conversion d'une personne
4ui faisait usage de boissons enivrantes. Dme H. E. fshfeming,
Mich.-Par Intre'çssion de sainte Anne, une grande difficulté a
éi,,4 sarnuü.ntée. Sainte Anne a sauvé une personne qui était à la
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dernière extrémité. Dnie7. B. AI.-Guérison obtenue. E. G.
Isle.-" J'ai été complètement guérie n invoquant sainte Anne."
Dne A. T., Laurence, Mass.-" Sainte Anne m'a obtenu plusicurs
favcurs.", L. M. M., Lowell, Mas.-" Merci, o bonne sainte
Anne, pour la guérison de notre enfant." Drne 7. B., St-4Udaldge
de Clifton.-" Sainte Anne a converti mon mari et a rendu la
santé à mon enfant infirme." Dine H. M., MonV.on, N. B.-
Plusieurs faveurs signalées. .4. 7. Il., Man/r/al.-" Gloire,
amour et reconnaissance à la grande thaumaturge du Canada."
X.-Guérison et faveurs. SI-Nicolas.-" Reconnaissance à sainte
Anne pour une grâce qu'elle m'a obtenue " Dine S.l-" Je dois
mille remerciments à la bonne sainte Anne qui m'a guérie." Dme
7. L.,. Woriester, Mass.-" Mes enfants étaient à l'article de la
mort. Dans mon extrene douleur, je les recommandai à sainte
Anne : ils sont mainte..ant un bonne ranté." Dme D. 7. G.,
Montr/al.-" Nout avons 4chappé à un incendie, grace à sainte
Anne." Anonyme.-" Je remercie notre bonne sainte d'avoir guéri
mon enfant," SI-F/lix Valois.-Sa'nte Anne nous a comblés de ses
faveurs." Dmn 7. R., Sait au R/coll.-" J'ai un bonheur infini
à publier, dans les Annales de.la bonne sainte Anne, la conversion
d'un frère et la guérison d'un enfant. A R.. L/vis -Trois faveurs
obtenues. L/vis.-". Sainte Anne nous a obtenu la paix dans un
ménage désuni. " fple River 9's-" Sainte Anne a guéri mon
père et m'a aussi guérie d'une maladie dont je souffrais depuis
douze ans." A. B., Baik Village N. H.-" Je suis guéri." L. M.
Central Fals R. 1.-Enfant guérie. Dme P. S. G.-" Par l'inter.
cessiva. se sainte Anne, j'ai obtenu le baptente de mon enfant."
Dme . Y. B., Stanfold.-" Mon frère qui était très-gravement
malade, est presque guéri. Nous attribuons cette faveur à notre
bonne sainte." 7. P. B., Ste-Agathe.-Reconnaissance a sainte
Anne pour la guérison d'un mal de tete et des fièvres typhoides.
R D. L., AlIena M. -Une faveur toute spéciale obtenue F.
P. P., Willimanti, Conn.-Trois familles t4moignent de leur
reconnaissance à sainte Anne. St-arnab/.-" L'hiver dernier, je
m'étais démis un bras en tombant sur la glace ; j'ai obtenu une
guérison presque conplète." .Dme O. D.-Autre guérison. N.
L.-Une conversion due àla bonne sainte Anne. Dme N. R. St-
Barnai.-Reconnaissance à.N.-D. du Sacré Coeur et à la bonne
sainte Anne pour deux guérisons. Dme S. C., S-Simon.-Maladie
guérie. A. U. B., Ste-Anne Laf3ocatière.,- Gdces accordées. Dmne
L. C., Si-Damien de Bedford.-Guérison obtenue. Hudson Masi.
-Graces spéciales accordées à un jeune homme dans une-occasion
difficile. . F. E. P., Qu/L3e.-" Une maladie me faisait beau
coup souffrir . ma confiance envers la bonne sainte Anne a été
reapmpensée, je suis guéri." H., St-Louis, Knt.-Enfant guéri.
Dme G. B., Anse à la Louise.-Mère et enfant guéïs. Autres
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favrurs. Ste-Ma* de Bcauc.-" J'ai été guéric. M. E. f., Si
4icols.-" Sainte Anne m'a obtenu la guérlson d'une maladie "
Doze L. P., Valley/'l$d.-Enfant soulagé das une maladie. P. .
.4. P, St-C/-rire.-Piustieurs grtes spirituelles et temporell,.

c Duir L. R., Collinsvillte Coinn.-Enfant guéri. Dtit . 4. Con.
rordia, Kaisas.-"l Bénie soit la bonne sainte Anne qui m'a
conservé la vie." Dmne P. L., Faut5ourg SI.7an, Qut*'k.-Recon
naissance éternelle à sainte Anne. Deue 7. B., Bergrnville.-
Guérison et graces spéciales. Ste-Atflode, Lac St-yean.-Fièvres
intermittentes guéries. O. R., Montimal.-" Merci, sainte Anne,
de tnnt de fivurs 1 Toujours, toujours, je veux qtie vous soyez ma
protectrice et celle de toute mafanille." E. E. Y. Kingsey Fals.

e -" Je suis complètement guéri." .4. M. Moose Cre.k Ontt.-" Je
a suis guérie d'un tnai de jambes dont je souffrais depuis un an et

demi." Dme /! P. P., L/vis.-Guérison d'un rhumatisme enflam-
matoire. StI-7an [Evangelisle.-Guérison obtenue. Willow City,
-" Ma mère a été soulagée dans une maladie." .St-iorbet.-
Guérison complète d'une jambe, Maladie de c&eur soulagée. Di:e
7. R., N. D. des Bois.-Actions de graces pour une guérison. Due
O. B., La Bale du FeAvre.-Soulagement dans une maladie. Dine
7. P.-Guériscin obtenue. Dele D. Stateraville, R. Z.-" J'ai été
guérie d'une maladie très-grave." Dme A. L., St-Roeh Qalbe.-
" Je vous remercie, b bonne sainte Anne I " Dne 7. L., Rihimond.
-Trois graces obtenues. Abonnte, IStFIicie.-" Mon enfant
était sur le point de mourir : je l'ai recommandé à sainte Anne.
Cette bonne mère lui a rendu la santé." Dme 7. R., SÉringfeld.

" Me trouvant sans position, ne pouvant faire honneur à mes
affaires, je me suis adrissé à-la bonne Sainte, qui m'a obtenu au
delà de toutes mes espérances. Je suis maintenant dans l'aisance."

e G. B., South Casselman.-" Ma fille a été guérie." Autres grâces.
SI-Fraitoù du Eac.-Deux enfants guéris. St-Frldric.-" Je
viens déclarer que je dois à sainte Anne la guérison d'un grand mal
d'yeux." É. T, St-Eluth-dre.-Trois guérisons obtenues par l'in-
tercession de la bonne'Sainte. De L. B., Lac/lue.-" Je remer-

e cie la bonne sainte Anne pour ses numbreuses faveurs " Dme L.
B. A., Si:erbrooke.--4 Jai-été guéri ainsi que mon enfant." L. A.
S-dgathe.-Guérison obtenue. L. L., St-Hfyatintàe.- e J'ai été
grandement soulagé d'un mal d'yeux." Autre faveur.. Anotyme. -
Après trois mois de souffrances, une petite fille a été guérie par
l'inv'ocation à sainte Anne. Grâce temporelle. Dine M. L., Great

sFalls N. Hf.-Exnploi obtenu. DMe F. Ml., St-Romuald.-Vocea
tiotr reconnu;. Autre grâce. St-Cuthbert.-" J e dois ma guérison
à sainte Anne." Dme G, M., Red-LL4 Falk.-Maladie guérie.
De Z. M., Terrhonne, Minn.-Reconnaissance à sainte Anne.

. M., Vanhuren, Me.-" J'ai été exaucée, jt suis guérie." Dme
A. M. A., St-Anine.-" Amour et réconnaissance à nia bonne
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tmère sainte Anne." I. P., Ptdcan, Mich.-Ma fille a été guérie
cf une dangereuse maladie : %res des neuvaincsà sainte Anne. F.
/., Aflisoiula, Mon/ana. Mon frère a été guéri d'une inflamma-
1 ion des poumons. Ausai d'une autre grave maladie par l'intcrces-
ion de sainte Anne et de Mgr de Laval. M. . I. Sillery. Je

reenrcie sainte Anne pour sept grâce spéeiale, [test rarn11i.
Mal d'yeux guéri. M. R., H>4.-Mille remerciemeits à saini
Anne pour la guérison de deux maladies graves. Y. C.-Guéri-rns
et 'luttes grâces. L. G.-Mari guéri par sainte Anne. _ C. L.,
SI-Andrt-En faisant un voeu à sainte Anne, j'ai obtenu pour mon
frère et mes s:urs la délivrance d'un grand danger. Canada.
Après des pèléinares à Stc-Anne de Beaupré j'ai été guérie d'un
anl de jambes excessivement douloureux dont je souffrais depuis

Six ans. /nie T. O. Brunrwick, Me.-Par l'intercession de sainte
Anne, je suis revenue à la grâce après une vie criminelld O. M.

DÉCES.
A Deschambault, le 3 février, est décédé à l'Age de 61 ans,

-après une longue maladie soufferte avec une résrgguion vraiment
chrétienne, Louis Charles Arcand, agent pour les Annales de
sainte Anne. Ce zélé serviteur de sainte Anne est aller rejoindre
son fils Séraphin mort subitement, le 26 (..tobre SS8, à l'Age de
26 ans. Qu'ils reposent en paix.

RECOMMANDATIONS .ATX PRIËRES

Le triomphe de l'Eglise catholique et de notre Saint Père le
rape Léon XIII.

Son Eminence le Cardinal Archevêquc de Québec et Nos
Seigneurs les Archevèques et Evéques de la province de Québec.

Abonnés, 1o ; actions de graces, 12 ; boi.-'s morts, 5 ; colleges,
4 , communautés, i ; conversions, 85 ; curés et paroisses, 4 ;
défunts, 67 ; emplois désirés, 2 ; enf'ants, 16 ; entreprises, I
étudiants, 320; familles, 32; graces temporelles, 2 ; infirmes, 5
intentions particulières, 14; ivrognes, 3 ; Jeunes gens, 1o ; jeunes
filles, 7; malades, 36 ; ménages désunis, 5 ; mères de famille, 26 ;
patience et résignation, 2; peines d'esprit, i ; pères de famille, 12;
persévéranée, 6 ; personnes en danger de perdre la foi, 3
protestants, 86; religieux on religieuses, iz ; vocations, 6.

La conversion· îe l'Angleterre, de la Russie et des Etats-Unis.
Les personnes recommandées à Somerset.
Les personnes déjà recommandées et non encore exaucées.
La consevation de la foi parmi le peuple canadien.
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